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Kārlis Draviņš

Skolotāju skolotāja un 
zinātnieka piemiņai

PROFESORS DR. FHIL. JĀNIS ALBERTS JANSONS. RAKSTU KRĀJUMS. 
SAKĀRTOJIS UN REDIĢĒJIS ARTURS PLAUDIS. (IZDEVIS) J. A. JANSONA 

PIEMIŅAS FONDS, MELBURNA 1977. G.
Nopelniem bagātas personības mēdz 

sumināt, viņām par godu vienas vai otras 
jubilejas gadījumā publicējot īpašu rak­
stu krājumu. Tanī tad ar saviem pētīju­
miem piedalās godināmā darbinieka drau­
gi, paziņas un kollēgas; sekojot tradīcijai, 
tur iespiež arī jubilāra portretu, dzīves 
aprakstu un darbu reģistru.

Rakstu krājumam, kas nupat nācis 
klajā Austrālijā, lai godinātu nelaiķa prot. 
Jāņa Alberta Jansona piemiņu, kā re­
dzams, ar šo darbu iepazīstoties, bijis 
sprausts daudz plašāks nolūks — sniegt 
nevien viņa biogrāfiju un pārskatu par 
viņa skolotāja un literatūrzinātnieka dar­
bu, bet arī mēģināt atklāt kādu dziļāku, 
stipri detalizētu ieskatu ši neikdienišķā 
cilvēka personībā.

Krājuma sastādītājs Arturs Plaudis 
pelnījis lielu uzslavu par visu materiālu 
savākšanu un rediģēšanas darbu, neap­
šaubāmi ilgu un sarežģītu. Viņš pats to­
mēr spriež, ka sanākušo datu esot vēl 
par maz, lai izveidotos īsti pilnīgs pār­
skats par J. A. Jansona dzīvi, personību 
un publicētiem darbiem. Taču, grāmatu 
izlasot, gūstam jau visai skaidru priekš­
statu par šo loti iecienīto skolotāju un 
reizē literātūras vēstures speciālistu aka­
dēmiskā līmeni: turklāt daudzi raksti 
dažādos aspektos ievērojami izgaismo 20. 
un 30. gadu Latvijas kultūras dzīves ai­
navu. Datu ir pat tik daudz, ka ar tiem 
pietiek, lai par J. A. Jansona dzīvi va­
rētu uzrakstīt plašāku romānu.

Krājuma rakstu autori ir nedaudzi J. 
A. Jansona kollēgas Latvijas universitātē 
vai viņa skolotāja gadu darba biedri, bet 
vislielākais vairums, labi saprotams, ir 
viņa audzēkņi kādās skolās, it ipaši bi­
jušie Rīgas skolotāju institūta skolnieki. 
To skaits bijis liels. jo. J. a. Jansons tur 
darbojas daudz gadu. Viss viņu vairums 
ar pateicību un goddevību kavējušies pie 
sava skolotāja mācīšanas metodēm un 
Viņa personības lielās ietekmes; ne viens 
vien apliecina, ka tieši J. A. Jansons 
viņu ievadījis dziļākā un īstā literatūras 
izpratnē.

Kā zināms, pašreiz Latvijā dzejoļu 
krājumi nāk klajā lielos metienos — tā­
tad tiem ir pircēji. Tā kā daudzie J. A. 
Jansona skolnieki un skolnieces vēlāk 
paši kļuva par pamatskolu paidagogiem, 
tad varam domāt, ka arī viņiem te kāds 
nopelns. Cieņu un mīlestību pret rakst­
niecību, īpaši pret dzeju, savā laikā man­
totu no ietekmīgā skolotāja institūtā, 
viņi var būt pārdēstījuši tālāk savos skol­
niekos kādos tanīs Latvijas novados, kur 
iznācis strādāt.

Raksti tini piemiņas krājumā ir vi­
sai dažādi: dažs tikai izbālējušu atminu 
īss skicējums, dažs plašāka atceru izzimē- 
jums, bet daža autora darbs ir vesels no­
apaļots sacerējums. Pēdējo starpā, kur 
uzejams jau stipri profilēts J. A. Jansona 
personības portretējums, viņa zinātnisko 
uzskatu interpretācija un pētīšanas me­
tožu kritisks aplūkojums, ipaši izceļas 
Jāņa Zandera, Jāņa Andrupa un paša 
krājuma sastādītāja Artura Plauža, arī 
Veltas Rūķes-Draviņas raksti. Tie ir tik 
plaši un ar vienā vai otrā aspektā padzi­
ļinātu skatījumu, ka (event. ar nelieliem 
pārveidojumiem) varētu būt tikuši pub­
licēti ārpus šī krājuma kā atsevišķi darbi.

Visumā izveidojies it spilgts godināmā 
zinātnieka portrets. Bez tam — tie, kam 
interese par literātūras zinātni un tās

pētīšanas metodēm, krājuma rakstos at­
radīs vērtīgus pārskatus par attiecīgo 
spriedumu izkristallizēšanos mūsu pētnie­
cībā Latvijas neatkarības pēdējos gados.

J. A. Jansonu nodarbināja arī lat­
viešu literatūras periodizācijas jautājumi; 
kritiski iztirzādams sava bijušā skolotāja 
uzskatus, J, Andrups ieteic dalījumu ci­
tādos posmos, pretēji vairāku citu au­
toru domām ieradot dainām īpašu pozi- 
ciju un skicējot tālākās vēsturiskās at­
tīstības līnijas, kas ietvertu art visjau­
nāko laiku literārās parādības (art Vel­
tas Sniķeres, Ilzes Šķipsnas, Andreja Ir­
bes un citu, arī vēl jaunāku mūsu rakst­
nieku darbus ieskaitot).

Krājumā uzņemta J. A. Jansona jau 
priekš ilgāka laika sarakstītā autobio­
grāfija (tā Ceļa Zīmju 59. n-rā). Visai 
vaļsirdīga, ta atklāj daudz ko autora, šī 
savdabīga cilvēka, garīga struktūrā. Vā­
rīgs romantiķis jaunībā, viņš savas dzīves 
īsto saturu, tās piepildījumu (jāpiebilst — 
savas superioritātes dziņas apmierinā­
jumu) beidzot atrod skolotājā darba, kam 
nododas ar aizrautību, un pretēji sa­
viem agrākiem uzskatiem, daudzinādams 
darba mīlestību kā augstu tikumu.
Materiāli, kas paver aizkaru uz J. A. 

Jansona ģimenes dzīvi, varētu tikt dēvēti 
par augstāko dziesmu , latviešu sievie­
tei. Tāds_ var saukties par laimīgu, kas 
atradis tādu dzīves biedri — tik saproto­
šu, tik atsaucīgu un gatavu atsacīties no 
daudz kā, lai celtu kopīgo dzīvi, veidotu 
harmonisku ģimeni, lai, tomēr nepazau­
dējot savu pašas personību, balstītu ne­
beidzamos pūlinos iegrimušo paidagogu 
un zinātnieku, šo darba fanātiķi,
Maz izgaismots paliek J. A. Jansona 

darbīgā mūža posms pēc 1945. gada. No 
Latvijas universitātes profesora posteņa 
viņš beigās tiek novirzīts par vienkāršu 
valodas skolotāju sveštautiešiem. Labi 
saprotams, ka tādos apstākļos neviens no 
J. A. Jansona sešiem dēliem un meitām 
nav izvēlējies politiskiem ērkšķiem aiz­
augušo literatūrzinātnieka ceļu, nav ve­
lējies turpināt tēva daudzo mūža gadu 
darbu. Zināms, elki jau tiek gāzti, un 
gan jau pienāks laiks, kad rakstītājam 
vairs nebūs bažīgi jāsaraujas, ieraugot, 
ka sava manuskriptā uzrakstījis Andrejs 
Upītis, nevis Upīts . . .
Tipogrāfisko iespiedumu milzīgi pa­

augstināto izmaksu dēļ arī šo krājumu 
nācies publicēt ofseta technikā. Tai savu­
kārt ir citas vājās puses: nepieciešamas 
visai perfektas mašīnrakstītājas, bez tam 
vajadzīgas loti rūpīgas spiestuvei nodo­
damā manuskripta korrektūras, lai nepa­
liktu kopā sarakstīti vārdi, nevietā sa­
skrējušas pieturzīmes utj., kā tas arī šinī 
gramatā dažuviet atgadījies.
Krājuma vērtību ļoti palielina daudzie 

tanī publicētie attēli. Varam būt domās, 
ka iespiedumā grāmatā tie saglabāsies 
pietiekami skaidri arī vēl tad. kad pašas 
fotogrāfijās būs izbālējušas līdz nepazī­
šanai.

* Ohaijo Ziemeļu universitātes pensi­
jā aizgājušajam profesoram Ernestam 
Abelem 19. maijā palika 70. Ābele bijis 
skolotājs Kr. Valdemāra jūrskolā, 1943, g. 
beidzis LU un Fišbachā no 1943. g. līdz 
1949. g. un izceļošanai uz ASV bijis lat- 
viēšu Kārļa Skalbes ģimnāzijās direktors.


